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MepeBoA pykoBoACTBa NO 3KCNNyaTauuu - opuruHana

YKa3saHus K HacTosIleMy PyKOBOACTBY MO 3Kcnnyatauumn

Pagbl npuseTcTBOBaThH Bac B komnaHun OASE Living Water. Mpro6peTtsa gaHHyto npogykumio AquaOxy 500, Bbl
caenanu xopoLuui Belbop.

Mepen nepBbIM Ucnonb3oBaHeM nNpubopa TLwaTenbHO NPOYMTaNTE UHCTPYKLMIO MO SKCMyaTaLumm N 03HaKOMbTEChH C
npubopom. Bce paboTbl ¢ AaHHLIM NPUGOPOM 1 Ha HeM paspeLLaeTcs NPOBOAWTL TOMBbKO MPU COBMIOAEHUN YCIOBWIA
[aHHOro PyKOBOZACTBA MO dKCryaTaLmu.

[nsa obecneyeHuns npaBunbHOM 1 Ge3onacHon akcnnyaTauum obasatenbHoO cobnioganTe MHCTPYKLMK MO TEXHUKE
6esonacHocTH.

TwartenbHo XpaHUTe JaHHY MHCTPYKLMIO MO aKcnnyaTaumn. B cnyyae nameHeHvsi Bnagensua, nepefante emy Takke
W MHCTPYKLMIO MO 3KCrnyaTaLlmu.

CuMBoOnbI, UIcnonb3yeMble B JAHHOM PYKOBOACTBE MO 3KCNyaTauum

Mcnonb3yemble B JaHHOM PyKOBOACTBE MO 3KCMyaTauum CUMBOSIbl 0603HavatoT creayoLlee:

A OnacHOCTb NONYYeHUs TerleCHbIX NOBPEXAEHUI OT ONMACHOIO ANEKTPUYECKOrO HanpsXKeHUs.
CuMBON yKa3biBAET Ha HEMOCPEACTBEHHO YrPOXatoLLLyt0 ONACHOCTb, BCIEACTBUE KOTOPOW MOXET HACcTyNUTh
CMepTb UnK MOryT 06pa3oBaThCs TSHKENbLIE TPABMbI, €CINU He BYAYT NPUHSATLI COOTBETCTBYIOLME MEPbI.

& OnacHOCTb NONYYEHUs TenecHbIX NOBPEXAEHUIA OT 06LIEero UCTOYHMUKA OnacHoCTen
CuMBON yKa3biBAET Ha HEMOCPEACTBEHHO YrPOXatoLLLyt0 ONAaCHOCTb, BCMEACTBUE KOTOPOW MOXET HacTyNUTb
CMepTb UnK MOryT 06pa3oBaThCs TSHKENbLIE TPABMbI, €CINU He BYAYT NPUHSATLI COOTBETCTBYIOLME MEPbI.

m BaxHoe ykasaHue ans obecneyeHust 6e30TKasHoM yHKLMM.

() A  Ccbinka Ha 0avH UM HECKOSbKO PUCYHKOB. B aToM npumepe: ccbinka Ha puc. A.

- Ccbifka Ha Apyryto rnasy.

O6BEM nNocTaBoK

OA Onucanue KonuyectBo
1 AquaOxy 500 1wr.
2 Bo3aywwHbIA wnaHr 5 m 2w,
3 KameHb-aapaTop 2 Wwr.
4 Y-06pasHblii pacnpegenvrens 1 wr.
5 3anacHas membpaHa 2 Wwr.

Ucnonb3oBaHMe Nnpu6opa No HazHa4YeHUo

AquaOxy 500, aanee Ha3biBaeMbli "NPMBGOPOM", @ Takke BCE OCTamnbHble AeTanu u3 obGbemMa NocTaBku AOMKHbI
MCMNONb30BaTbCS UCKIIOYMUTENBHO crieayowmm obpasom:

o [Ina BeHTMNSAUMM 1 obecneyeHnst cagoBbiX NPYAOB KUCIIOPOAOM.

e [1ns ncnonb3oBaHUs B POHTaHHbIX YCTAHOBKaXxX W Npyaax.

e OkcnnyaTauus npu cobniogeHnn TeXHUYECKUX AaHHbIX.

B 3uMHMiA nepuroa Nprbop MoXeT UCMOoNb30BaTbCS B KaYecTBe YCTPOWCTBA, NPENATCTBYOLWEro 3amMmep3aHunio npyaa.
Ob6LLenpyHATbIE CBEAEHUS HE MOTYT K 3TOMy OTHOCUTbCS. BnagenbLy npyaa cneayeT exeaHeBHO KOHTPONMpoBaTh
€ro cocTosiHue.
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YKa3aHusi no mepam nNnpeaoCTOPOXHOCTU

OT AaHHOro YCTPOWMCTBA MOXET UCXOAMTb ONAcHOCTb ANS N0AEN N MaTepuanbHbIX LLEHHOCTEN, ecnin oHo ByaeT
MCMonb30BaThCs HEHaANEXaLMM 06pasoM UM He MO Ha3HaYeHWIo, UNK ecnu He ByayT cobnodaThes ykasaHus no
TexHuke B6e3onacHocTu.

ety oT 8 NeT 1 cTaplue, a TakKe NMAN C OrpaHMYEHHBIMU PUSNYECKUMM,
OpraHoNenTUYECKUMI U MEHTarbHLIMU BO3MOXXHOCTSIMM, JH0AM C
HEGOIbLUMM OMbITOM M 0GBEMOM 3HAHWI MOTYT MONb30BaTLCS 3TUM
YCTPOVICTBOM, HaxoAsiCb MPW 3TOM Mo, KOHTPOIEM B3POCTIbIX UMM NMOMyYmnB
OT HMX COBETbI N0 Ge3onacHOMy 0BpaLLEHMIO C YCTPOCTBOM U MOHSB
ornacHoOCTM Npu paboTte ¢ HAM. [1eTV He AOMKHbI UrpaTb C YCTPOWCTBOM.
etV He AOMKHBI YUCTUTb UM PEMOHTUPOBATbL YCTPOMCTBO Ge3
HaZneXallero KOHTPOISi CO CTOPOHbI B3POCHbIX.

OnacHOCTb U3-3a KOHTaKTa BOAbI C 3MIEKTPMYECTBOM

o [pu HENPaBUMBHOM NOAKMIOYEHUM UMM HeHaANexalleM o6paLLeH KOHTaKT BOAbl C 3NIEKTPUHECTBOM MOXET
NPUBECTN K CMEPTU MU TSHKENBIM NOBPEXAEHUSM OT yAapa TOKOM.

o [pexae Yem norpyauTb pyku B BoAy, 06si3aTeNbHO OTKMIOYMTE BCE HAXOASLWMECS B BOAE NpUBOpbI OT UCTOYHUKA
HanpshxeHns:.

AneKTpUYeCKUin MOHTaX COrNnacHoO NpeanucaHuio

o OneKTPOMOHTaX AOMMKEH COOTBETCTBOBATL HALIMOHAbHBIM CTPOUTENbHBIM MHCTPYKLMSIM U JOIMKEH NPOM3BOANTLCS
TONbKO cneumanMcTamMu - aneKTpukamun.

o JlMUO cuMTaeTcs cneumanucToM — 3NIeKTPUKOM, TOMNbKO KOrAa OHO Ha OCHOBaHUK NPodhecCMoHanbHOro obyyeHus,
3HaHUS 1 OMbITa NOAXOAUT AN BbINOSHEHWS U OLIEHKN NOPYYEHHbIX paboT. BbinonHeHre paboTbl B kayecTBe
cneuyanucTa BkMioyaeT B cebsl 3HaHVe BO3MOXHbIX ONacHoCcTen n cobniofeHve onpeaeneHHbIX pervoHanbHbIX 1
HaLMOHarnbHbIX HOPM, AVUPEKTMB U NPpeanucaHum.

o [1py BO3HMKHOBEHMI BONPOCOB ¥ Npobnem obpallantechb K CneumanmucTy-anekTpuky.

o [logcoeamHeHne npmbopa MOXHO NPOM3BOAMTL TOMNBKO B TOM Cryyae, KOrAa dNeKTpudeckne XxapakTepucTuku
npubopa coBnagatoT ¢ AaHHbIMU UCTOYHMKA ToKa. [laHHble npubopa HaxoasTcs Ha 3aBoAckov Tabnnyke, Ha
ynakoBKe Unn B JaHHOM PYKOBOACTBE.

o [lpnbop AomkeH BbIThb 3aLUMLLEH NOCPEACTBOM 3aLLUMTHOTO YCTPOWCTBA OT TOKa NOBPEXAEHUSI C MaKCMMasibHbIM
pacyeTHbIM TokoM 30 MA.

e YAnuHUTENu v pacnpegenutenu (HanpumMep, KONoaku) AOMKHbI BbITe NpeAHa3HaveHb! AN UCNONb30BaHWS Ha
OTKPbLITOM BO34yXe (3alyLLeHbl OT BOASHbIX OpbI3r).

e Be3sonacHoe paccTosiHue oT npubopa A0 BoAbl AOMHKHO COCTaBNATb HE MEHee 2 M.

o [lpucoegunHUTENbHbIE LUHYPbI HE AOMKHbI UMETb MEHbLLEE MoMNepeYHoe CeveHne, Yem Pe3UHOBbIE LLUMaHMN C
kpaTkum ob6o3HayeHnem HOSRN-F. YanuHuTenbHble kabenu AomkHbl cooTBeTcTBOBaTh cTaHaapTy DIN VDE 0620.

e 3awmTuTe pasbeMHble COeAVHEHUs OT NonagaHns Bnaru.

Mopkntoyaiite NpUBOp TONbKO K PO3ETKE, CMOHTUPOBAHHOW MO MHCTPYKLWW.

HapéxHan akcnnyataums

YCTPOMCTBO Henb3si UCMONb30BaTh, ECIN NMOBPEXAEHA 3NeKTpUYeckas NpoBoaKa UIn Kopryc.

He nepeHocuTe 1 He TAHUTE YCTPOMCTBO, [epxa ero 3a anekTpuieckuin kabeno!

YknagpiBainTe kabenb C 3aLmMTON OT NOBPEXAEHWI 1 yOeanTech B TOM, YTO Yepes Hero Herb3s CMOTKHYThCS.

OTKpblIBaiiTe KOPMYC YCTPOWCTBA UMW NpUHaANexallme K HEMy YacTu TONbKO TOrAa, eCnv B pyKOBOACTBE NO

aKcnnyaTauum Ha 3To YeTKO ykasaHo.

e B yCTpPONCTBE HYXXHO BbIMOMHATL TOSbKO T€ paboThl, KOTOPbIE ONMCaHbI B JAHHOM PYKOBOACTBE MO 3KCNiyaTauum.
Ecnv TpyaHocTu B paboTe ycTporCTBa He YCTpaHATCs, Toraa Npocm obpaTuTbCsl B aBTOPU3OBaHHYIO CEPBUCHYIO
cnyx6y Unu B criyyae COMHEHWS! NMPSIMO K U3rOTOBUTENIO.

e lcnonb3yiTe TONbKO OpUrMHarbHbIe 3anacHble YacTu U OpUrMHarbHbIE KOMMNEKTYIOLLME K YCTPOUCTBY.

e 3anpelyaeTcsi BHOCUTb U3MEHEHUSI B KOHCTPYKLMIO YCTPOMCTBA.

o CoepavHUTENbHbIE NPOBOAA HE MoANexaT 3ameHe. [Mpu NoBpexaeHUn LWHypa Npubop U ero KOMMOHEHTbI JOMKHbI
6bITb YTUNU3NPOBAHBI.

o PoseTky v ceTeBoii iTekep Gepeyb OT nonagaHvs Bnaru.
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YcTtaHOBKa 1 nogcoeanHeHue
YcTtaHoBKa
OB
o CoeavHWTE BO3AYLUHbIE LNAHMN C KAMHAMUW-a3paTopamuy 1 C TPOWHMKOBBIM pacnpeaenvTenem.
o TpOWHWKOBLIN pacnpedenuTenb COeANHNUTE BO3AYLUHbLIM LWAHIOM C HACOCOM BEHTUMSATOPA.
— lMepen cbopkoii ykopoTuTe BO3AYLUHbIE WaHrn Ao TpebyeMon AnvHbI.
— Bo3ayLuHble WnaHrM AoMKHbI ObITh cAenaHbl Kak MOXHO KOpoYe.
JcC,D
e YcTaHoBuUTE NpubOp ropr3oHTanbHO, YCTOWYMBO U TaK, YTOObI €ro He 3anuBaro.
— YcraHoBuTe Npubop Bbille YPOBHS BOAbI, TAK Kak OH MHA4Ye MOXET ObITb MOBPEXOEH OTKaTbIBaOLLENCS BOAON.
— Be3onacHoe paccTosiHue 40 BOAbl AOMKHO COCTaBNATE MUHUMYM 2 MeTpa.
o [lomecTuTe KamMHK-aspaTopbl B Npys.
— Bo3aywwHbIi WwnaHr (Bo3ayLHbIE LNAHMM) AOMKeH ObiThb 3alMLWLEH (A0MKHbI ObiThb 3alUyLLeHbl) 1 ynoxeH(bl) 6e3

nepernbos; AnvHa Npy 3TOM A0KHA BbITb MUHUMANbHOM.

Myck B akcnnyaTauuio

BknioueHue: MNoacoeanHute npmbop k cetu. Mpubop BkoYaeTcs aBTOMaTUYECKU NPY NOAKITIOYEHUU K CETU.
BbikntoyeHue: OTkMOYMTE YCTPOMUCTBO OT CETU.

YcTpaHeHue HeucnpaBHOCTEN
HeucnpaBHocTb
YcTpoiicTBO He paboTaeT

MpuGop He HarHeTaeT BO3AYX UNu
NPOW3BOANTENBHOCTL HEYAOBNETBOPUTENBbHA

Mpubop paboTaeT HENPUBLIYHO FPOMKO

Mpuunna

OTCYTCTBYET HaNPshKeHNe B ceTh
KameHb-aapaTop 3arpsisHéH

Bo3ayLwHbI unbTp 3arpsisHEH
Bo3ayLwHbI WNaHr neperHyT Unm nopucTbIn

Mem6paHa nospexaeHa
MeM6paHa nospexaeHa

YcTpaHeHue

MpoBepbTe CeTeBOE HaNPsHKEHNE

OuNCTUTE NN 3aMEHWUTE KaMHU-a3paTopbI.
OUNUCTUTL NN 3aMEHUTL BO3AYLLHBIA DUNLTP

YnoxuTe BO3AyLUHbIA LWnaHr 6e3 nepernéos
W1 3aMeHnTe.

3ameHnTe 0be membpaHbl.
3ameHnTe 0be membpaHbl.

OuuncTka u yxopn

A

BHumaHue! OnacHoe aneKkTpuyeckoe HanpshkeHue.

Bo3moxHble nocneacTBusA: CMepTb UK TsKENbIe TpaBMbl!

Mepbl! 3aWmThbI:

o [pexpae Yem NorpyanTb pyku B BOAY, 06s3aTesIbHO OTCOEANHUTE OT CeTu BCe Npubopsl, HaxoasLmecs B
BOAE.

e [epepn pabotamu Ha npubope 0TCOeaMHUTE €ro OT CETH.

e OGecneunTb 3aLMTy OT HENpPeAHaMEePEHHOTO BKITIOYEHMS.

OTKpbIBaHWe Kopnyca
OE

e BbIkpyTUTE BUHTBI HA HUXXHEN YaCcTU KOpryca U CHAMUTE BEPXHIOK YacTb KOprnyca BMeCTe C YNNOTHUTENbHbLIM
KOMNbLIOM C HVDKHEN YacTu.

OuncTUTL BO3AYLWHbIA hUnbTp
HeobxoamMmo BbIMONHUTL crneaytoLime eACTBUSE:
OF
1. N3BneknTe aepxatenb unbTpa 13 BEpXHeW YacTu Kopryca C MOMOLLbIO OTBEPTKU.
2. CHUMUTe hunbTpoBasbHbIN HETKaHbIM MaTepuan v BblbeliTe ero unu - No cUTyauun - 3ameHuTe.
3. BaBuHbTe hunbTpoBanbHbLIN HETKaHbIM MaTepuan B Aepxarens unbTpa.
— O6patnTe BHUMaHWe Ha KOMbLIO KPYrioro ceveHuns - OHo chuKcupyeT Aepxarernb punbTpa Ha Kopryce.
4. Cobpatb npubop B 06paTHOW NocnefoBaTenbHOCTY.

88



CHsiTne aBuratens
Mop kopnycom BEHTUNSITOpa HaxoAWTCs ABuraTtesnb. Ecnv npon3BoanTenbHOCTL Hacoca BEHTUNATOPa YMeHbLUaeTcs,
TO Heo6X0AMMO 3aMeHWTb B HEM ABe MeMBpaHbl. [Ans 9Toro Heo6X0AMMO CHSITb ABUraTenb.
McxogHoe ycnoswue: Kopnyc oTkpbIT. (— OTkpownTe kopnyc)
Heo6xoaMmo BbIMONHUTL creaytoline 4eACTBUS:
G
1. OTNyCTUTE BUHTbI YCTPOWCTBA AAMNS CHATUS PaCTArMBatOLLLEro YCUInst U U3BMNeKUTe MUHUIO NOACOEAVHEHUS K CeTU.
2. YpanuTe BUHTbI Ha KOpnyce ABUraTensi U CHUMUTE BEPXHIOKO YacTb Kopnyca.
— Mexay BepxHeln 1 HUKHEI YacTsiMK Kopryca HaxoAMTCs YNNoTHUTENbHas nnacTuHa. Ecnu oHa He coxpaHunach,
TO HeobXxoAMMO eé ycTaHoBUTL Npu cbopke Npubopa.
3. CHUMUTe BMHTbI Ha 0Genx CTOpoHax Kopryca ABuraTensi.
4. BblTalwmTe ABuraTenb 13 kopnyca.
— Wcnonb3ys Hagnexalimm o6pa3om U30rHyTble CKPenKy U aHanoruyHbli UHCTPYMEHT, MOAHUMUTE ABUraTenb
13 kopnyca.

3aMeHUTb MeMbpaHbI
VcxopHoe ycnosue: asurartenb n3sneyéH. (— CHuMute gsuratenb)
Heobxoanmo BbINOMHUTL criepytolne AeNCTBUSE:
OJH
. MpunogHnMuUTE BO3AYLLHYIO KaMepy 13 AepxaTtens membpaHbl.
. BbIKpyTUTE BUHT U3 ONOPHOIA Wainbbl 1 yaanuTe ero.
. CTSHWTe OMNOopHYy!to Lanby.
. MsBneknte membpaHy 13 eé€ gepxatens.
. YcTaHOBUTE HOBYIO MEMOpaHy.
— BbicTyn MmemBpaHbl 4OMKeH pacrnonarateCs B Bblpese €€ AepxxaTens v NpaBunbHO cuaeTb B nasy.
6. MprKpyTUTE ONOPHYIO Waitby BUHTOM Kk MembpaHe.
7. Mocne 3ameHbl 06enx MemMbpaH: ycTaHOBUTe ABuUraTens. (— YcTaHoBWTe ABUraTenb)

abhwWNE

YcraHoBKa aBurartens
Heo6xoaMmo BbIMONHUTL creaytolime 4eACTBUSE:
O
1. ¢ ABYX CTOPOH: yCTAHOBUTE BO3AYLLUHYIO Kamepy Ha AepxaTteflb MembpaHbl.
2. YcTaHoBUTE ABuUratens 06paTHO B ero Kopnyc.
— O6paTtuTte BHMMaHWe Ha To, YToObl BbIXOAHbIE NaTpybkM Bbinn obpalleHbl BBEPX.
3. O6ecneybTe, YTOObI KOSbL@ KPYroro ce4YeHust NPaBUnbHO CUAENN Ha BbIXOAHBIX NaTpyGKax.
4. MpukpyTuTe ABuratens Ha 0benx CTOpoHax Kk BEPXHeN YacTu kopnyca.
— Tenepb BKPYTUTE BbILLEPACTONOXEHHBIE BUHTHI.
— 3aTtaHuTe BUHTLI KpecT-HakpecT!
5. YcTaHOBUTE BEPXHIOK YacTb KOPMyca Ha HUXHIOK U 3aKpYTUTE KPECT-HaKpecCT.
— O6paTtuTte BHMMaHWe Ha To, YTOObl YCTPOWCTBO CHATUSA YCUMNSA HATSHXKEHUS! TMHUM NOACOEANHEHNS K CETU
npaBuWIbHO BXOAMIIO B BbIpe3 Kopnyca.
— OG6paTtuTte BHMMaHWe Ha Hannyve 1 NpaBubHOCTb NOCAAKN YNIOTHUTENBHOWM NNaCTUHBbI.
. BnoxuTe ycTpPOWCTBO CHATUSI YCUINUSI HATSXKEHWUS MMHUM NOOCOEANHEHMS K CETU B BbIpe3 Kopryca U 3adpukcmpynre.
. Kopnyc BeHTURsATOpa: ycTaHOBUTE BEPXHIOKD YacTb KOPMyca 1 CKPYTUTE €€ C HIDKHEN YacTblo.
— [MpocneanTe 3a NpaBUMbLHOCTBLIO MOCAAKM YNIIOTHUTENBHOIO KoMbLa.

~N o

XpaHeHue npubopa, B T.4. 3MMOW
Ecnu npnbop HaxoauTcst B HENPEPLIBHOW SKCMyaTaLmm, OH MOXET BbITb OCTaBNEH HA MOPO3€e B YCTAaHOBNEHHOM
cocTosiHun. B nHom criyyae npubop crnefyeT XxpaHuTb B CyXOM NOMeLLEeHUN (MPY KOMHaTHOWM TemnepaType).

M3sHawmBarowmecs getanum
KaMHI/I-aSpaTOpr, BOS,CI,yLLIHbII7I CbVIJ']pr n MeM6paHbI ABNAKTCA 6bICTp0M3HaLLII/IBaIOLLlI/IMVICS'-I aetanaMmuy, Ha HUX
rapaHTua He pacnpocTpaHAaeTCs.

YTunusauums
He yTunuanposatb AaHHbIM Npubop BMecTe ¢ AoMalLHMM Mycopom! Vcrnonb3yinTe npeaycMOTpeHHyto Ans

aToro cucremy. MNpuBeamTe yCTpoOWCTBO B COCTOSIHME, HEMPUrOAHOE 4151 UCNONb30BaHUs, NyTEM OTpe3aHus
mm  abens.
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Abmessungen
Dimensions
Dimensions
Afmetingen

Dimensiones
Dimensdes

Dimensioni

Dimensioner
Mal
Matt
Mitat

Méretek
Wymiary
Rozméry
Rozmery
Dimenzije
Dimenzije

Dimensiuni

Pa3smepu

Poamipun
Pa3mepbl

R~
185 x140 x 110 mm

Gewicht
Weight
Poids
Gewicht
Peso
Peso

Peso

Veegt
Vekt
Vikt

Paino
Suly

Cigzar
Hmotnost
Hmotnost'

Teza

Masa

Masa

Terno

Bara
Bec

e

1.2 kg

Bemessungsspannung
Rated voltage
Tension de mesure
Dimensioneringsspanning
Tensi6n asignada
Voltagem considerada

Tensione di taratura

Nominel spaending
Merkespenning
ovre markspanning
mitoitusjannite

mért fesztltség
napiecie znamionowe

domezovaci napéti

dimenzaéné napatie

dimenzionirana napetost
gornji nazivni napon
tensiunea masurata

HOMVHArHO HanpexeHue

pO3paxyHKoBa Harnpyra
pacyeTHoe HanpsikeHue

BT
230V AC, 50 Hz

Leistungsaufnahme
Power consumption
Puissance absorbée
Vermogensopname
Consumo de potencia
Poténcia absorvida

Potenza assorbita

Effektforbrug
Effektopptak
Effekt
Ottoteho

Teljesitményfelvétel
Pobér mocy
Pfikon
Prikon
Poraba mogi
Potro3nja energije
Putere consumata

MoTpebsiBaHa MOLLHOCT

CnoxuBaHHs enekTpoeHepril

Motpebnexne MoLHOCTN

ikt
8W

Luftférdermenge
Air flow rate
Débit d'air
Luchtstroom
Caudal de aire
Caudal de ar

Quantita di aria convo-
gliata
Luftstrem

Transportert luftmengde
Luftkapacitet
limankuljetusmaara

Szallitott levegé men-

nyisége

llo$¢ ttoczonego
powietrza

Pfitok vzduchu

Dopravované mnozstvo
vzduchu
Pretok zraka

Protok zraka
Debit de aer
[ebuT Ha Bb3ayxa

KinbkicTb NoBiTps, WO
nofaeTbea
Konnyectso

nojjaBaeMoro Boszyxa

A

500 I’h

Druck
Pressure
Pression

Druk
Presién
Presséo

Pressione

Tryk

Trykk
Tryck
Paine

Nyomas
Cisnienie
Tlak

Tlak

Tlak
Tlak
Presiune
Hansrane

Tuck
Laenexune

K71
0.2 bar

Ausgénge
Outlets
Sorties

Uitgangen
Salidas
Saidas

Uscite

Udgange

Utganger

Utgangar
Lahdot

Kimenetek
Wyloty
Vystupy
Vystupy
1zhodi
1zlazi
lesiri
WNaxoan
Buxoaun

Bbixoab!

H
1(2)

AuBentemperatur
Outside temperature
Température extérieure
Buitentemperatuur
Temperatura exterior
Temperatura externa

Temperatura esterna

Udetemperatur
Ytre temperatur
Utomhustemperatur
Ulkolampétila
Kiils6 hémérséklet

Temperatura
zewnetrzna

Venkovni teplota

Vonkajsia teplota

Zunanja temperatura
Vanjska temperatura
Temperatura exterioara
BbHlwHa Temnepatypa

Temnepatypa 330BHI
TemnepaTtypa cHapyxw

FAMNELE
-5 ... +45°C



DE

GB

FR

NL

ES

PT

DK

NO

SE

FI

HU

PL

cz

SK

S|

HR

RO

BG

UA

RU

CN

IP X4

Schutz gegen das Eindringen von
Spritzwasser.

Protection against the ingress of
splash water.

Protection contre la pénétration de
pro-jection d'eau

Beveiliging tegen het
binnendringen van spatwater.

Proteccién contra la entrada de
agua salpicante..

Proteccéo contra respingos de
agua.

Protezione contro la penetrazione
di spruzzi d'acqua..

Beskyttelse mod indtreengning af
vand-sprgit.

Beskyttelse mot inntrenging av
vannsprut.

Skydd mot intrangande
stankvatten.

Suoja roiskeveden
sisdanpaasemisen estamiseksi

Permetviz behatolasa elleni
védelem.

Zabezpieczenie przed przenika-
niem rozpryskujacej sie wody.

Ochrana proti pronikani odstfikujici
vody.

Ochrana proti prenikaniu
odstrekujlcej vody

Zasgita pred vdiranjem prsece vode
Zastita od prodiranja prskajuce
vode

Protectie impotriva intrarii apei de
stropire.

3alura oT HaxnyBaHe Ha BOAa OT
pa3npbCKBaHa BofHa CTpysi

Baxucr Big 6pusok Boau.

3almTa oT NPOHMKHOBEHNA
BOASHbIX GpbI3r

CRrIETAKEN

Vor direkter Sonneneinstrahlung
schiitzen.

Protect from direct sun radiation.
Protéger contre les rayons directs
du soleil.

Beschermen tegen direct zonlicht.
Protéjase contra la radiacion
directa del sol.

Proteger contra radiacéo solar
directa.

Proteggere contro i raggi solari
diretti.

Beskyt mod direkte sollys.
Beskytt mot direkte sollys.
Skydda mot direkt solstrélning.
Suojattava suoralta

auringonvalolta.

Ovja kdzvetlen napsugarzastol.

Chroni¢ przed bezposrednim
nastonecznieniem.

Chrénit pred pfimym slune¢nim
zafenim.

Chrénit' pred priamym slne¢nym
Ziarenim.

Zasgitite pred neposrednimi
sonénimi Zarki.

Zastitite od izravnog sunéevog

zragenja.

Protejati impotriva razelor directe
ale soarelui.

[a ce nasu oT CITbHYEBU NMbYM.

MpucTpirt NnoBUHeH ByTn
3aXULLEHNIA Bif} NPAMOTO COHSIYHOTO
BUNPOMIHIOBAHHSA.

Balmuiate ot NPSIMoro
BO3AENCTBMUSA COMHEYHBIX y4eit.

B AL PR ELSS -

Nicht mit normalem Hausmdill
entsorgen!

Do not dispose of together with
household waste!

Ne pas recycler dans les ordures
ménagéres !

Niet met het normale huisvuil
afvoeren!

iNo deseche el equipo en la basura
doméstica!

Né&o deitar ao lixo doméstico!
Non smaltire con normali rifiuti
domestici!

M4 ikke bortskaffes med det
almindelige husholdningsaffald!

Ikke kast i alminnelig husholdnings-
avfall!

Fér inte kastas i hushallssoporna!
Al4 havitd laitetta tavallisen
kotitalousjatteen mukana!

A késziiléket nem a normal
haztartasi szeméttel egyiitt kell
megsemmisiteni!

Nie wyrzuca¢ wraz ze $mieciami
domowymi!

Nelikvidovat v normainim
komunalnim odpadu!

Nelikvidovat v norméinom
komunalnom odpade!

Ne zavrzite skupaj z gospodinjskimi
odpadki!

Ne bacati u obi¢an kuéni otpad!

Nu aruncati in gunoiul menajer !

He naxBbpnsiite 3aegHo ¢
0BMKHOBEHUSI JlOMaKWUHCKN Gokyk!

He Bukupaiite 3 no6ytosum
cmiTTAm!

He yTunuanposars BMecTe ¢
[OMaLLHUM Mycopom!

FESLBHRE
HR—iEAb IR !

Achtung!

Lesen Sie die Gebrauchsanlei-
tung

Attention!

Read the operating instructions

Attention !
Lire la notice d'emploi

Let op!

Lees de gebruiksaanwijzing
iAtencion!

Lea las instrucciones de uso
Atengao!

Leia as instrucdes de utilizacdo

Attenzione!
Leggete le istruzioni d'uso!

OBS!

Lees brugsanvisningen

NB!

Les bruksanvisningen
Varning!

Las igenom bruksanvisningen
Huomio!

Lue kéayttoohje

Figyelem!

Olvassa el a hasznalati Gtmu-
tatot

Uwaga!

Przeczyta¢ instrukcje
uzytkowania!

Pozor!

Prectéte Navod k pouZiti!
Pozor!

Pregitajte si Navod na pouZitie
Pozor!

Preberite navodila za uporabo!
Paznja!

Progitajte upute za upotrebu!
Atentie !

Cititi instructiunile de utilizare !
BHumaHue!

MpoueTeTe ynbTBAHETO
Yearal

YuTaiiTte iHCTPYKLUitO.

BHumaHue!

MpouuTaiTe MHCTPYKLMIO NO
1CMOIb30BaHNIO

17 e B B 45

95



96

AquaOxy|

.| 500

22079

22076

22077

22078




OASE GmbH - www.oase-livingwater.com

Tecklenburger Strale 161 - 48477 Horstel - Postfach 20 69 - 48469 Horstel - Germany

m

22086/09-13



